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Nous vous remercions d’avoir choisi la qualité FAR. Ce 
produit a été créé par notre équipe de professionnels 
et selon la réglementation européenne. Pour une 
meilleure utilisation de votre nouvel appareil, nous 
vous recommandons de lire attentivement ce manuel 
d’instructions et de le conserver pour toute référence 
ultérieure.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ

Cet appareil est destiné à être utilisé dans des 
applications domestiques et analogues telles que : 
- des coins cuisines réservés au personnel dans des 
magasins, bureaux et autres environnements 
professionnels ;
- des fermes ;
- l’utilisation par les clients des hôtels, motels et 
autres environnements à caractère résidentiel ;
- des environnements du type chambres d’hôtes. 
Cet appareil peut être utilisé par des enfants à 
partir de 8 ans et plus et par des personnes ayant 
des capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou un manque d’expérience et de 
connaissances à condition qu’elles aient reçu une 
supervision ou des instructions concernant 
l’utilisation de l’appareil en toute sécurité et 
qu’elles comprennent les dangers encourus. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le 
nettoyage et l’entretien par l’usager ne doivent pas 
être e�ectués par des enfants, sauf s’ils ont plus de 
8 ans et qu’ils sont surveillés.
Maintenir l’appareil et son cordon hors de portée 

des enfants de moins de 8 ans. 
Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit 
être remplacé par le fabricant, son service après 
vente ou des personnes de quali�cation similaire 
a�n d’éviter un danger.
L’appareil n’est pas destiné à être mis en 
fonctionnement au moyen d’une minuterie 
extérieure ou par un système de commande à 
distance séparé.
      ATTENTION : Surface très chaude. Les 
surfaces sont susceptibles de devenir chaudes au 
cours de l’utilisation.
La température des surfaces accessibles peut être 
élevée lorsque l’appareil est en fonctionnement. 
En ce qui concerne les informations détaillées sur 
la manière de nettoyer les surfaces en contact avec 
les aliments, référez-vous au paragraphe ci-après 
de la notice.
Ne laissez jamais les enfants sans surveillance avec 
les matériaux d’emballage. Les matériaux 
d’emballage présentent un risque d’étou�ement. 
Les enfants sous-estiment souvent les dangers. 
Tenez toujours les enfants éloignés des matériaux 
d’emballage.
Une surveillance étroite est nécessaire lorsque cet 
appareil est utilisé par des enfants ou à proximité 

Avant d’utiliser cet appareil, les précautions de bases 
suivantes devront toujours être suivies :

FRANÇAIS FRANÇAIS
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d’enfants.
Une mauvaise utilisation peut entraîner des 
blessures. Utilisez ce produit uniquement 
conformément à ces instructions. N’essayez en 
aucun cas de modi�er le produit.
Risque de brûlures ! Pendant l’utilisation, le produit 
devient chaud. Ne touchez pas le produit en cours 
d’utilisation, ni immédiatement après son utilisation.
Risque de choc électrique ! N’essayez pas de réparer 
vous-même ce produit. En cas de 
dysfonctionnement, toute réparation doit être 
réalisée par un professionnel quali�é.
Risque de choc électrique ! N’immergez jamais le 
produit, le câble d’alimentation ou la prise 
électrique dans l’eau ni dans aucun autre liquide. 
Ne passez jamais le produit sous l’eau courante.
Débranchez l’appareil de la prise électrique quand 
vous ne l’utilisez pas et avant de le nettoyer. Laissez 
I’appareil refroidir avant d’ajouter ou de retirer une 
pièce, et avant de le nettoyer.
Risque de choc électrique ! N’utilisez jamais un 
produit endommagé. Débranchez le produit de 
l’alimentation électrique et contactez votre 
revendeur s’il est endommagé.
Le produit ne doit pas être utilisé s’il est tombé ou 
s’il présente des signes visibles de dommages.

Le produit est sous tension en permanence tant 
qu’il est connecté à l’alimentation.
Avant de brancher l’appareil dans une prise 
électrique, véri�ez que la tension et les autres 
spéci�cations du courant qu’elle fournit 
correspondent à celles indiquées sur la plaque 
signalétique de l’appareil.
Véri�ez régulièrement que la �che d’alimentation 
et le câble d’alimentation ne sont pas endommagés. 
Ne faites pas fonctionner le produit avec un câble 
ou une �che endommagé(e) ou après un 
dysfonctionnement ou une détérioration quelconque 
du produit. Retournez l’appareil au centre de 
réparation agréé le plus proche pour qu’il y soit 
inspecté, répare ou réglé.
Protégez le câble d’alimentation contre les 
dommages. Ne le laissez pas pendre sur des bords 
tranchants, par exemple un bord de table ou de 
comptoir, ne le coincez pas et ne le pliez pas. 
Veillez à ce que le câble d’alimentation reste éloigné 
de toutes les surfaces chaudes et des �ammes nues.
L’utilisation d’accessoires non recommandés par le 
fabricant de cet appareil peut provoquer des 
blessures.
N’utilisez pas cet appareil à l’extérieur.
Ne touchez pas les surfaces chaudes. Utilisez les 
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PRÉSENTATION DU PRODUIT 

ASSEMBLAGE

poignées ou les boutons.
Ne le placez pas sur ou près d’un foyer électrique 
ou à gaz chaud ni dans un four chaud.
Faites extrêmement attention quand vous déplacez 
un appareil contenant de l’huile chaude ou un autre 
liquide chaud. 
N’utilisez pas le produit pour un usage autre que 
celui qui est prévu.
Ne tirez pas sur le câble d’alimentation pour le 
débrancher de la prise électrique.
Le produit ne doit pas être laissé sans surveillance 
tant qu’il est branché à l’alimentation.
Ne déplacez pas le produit en cours de 
fonctionnement.
Utilisez le produit sur une surface plane, table, 
propre, résistante à la chaleur et sèche.
Ne couvrez pas le produit pendant son utilisation 
ou peu de temps après, lorsqu’il est encore chaud.

Risque de choc électrique. Avant d’installer/de 
retirer les plaques        , débranchez le câble 
d’alimentation    de la prise murale.
Risque de brûlures ! N’installez/ne retirez pas les 
plaques         juste après le fonctionnement. Laissez 
tout d’abord le produit refroidir.

Verrouillage 
Indicateur rouge (alimentation) 
Indicateur vert (prêt à l'emploi) 
Câble d’alimentation avec prise 
Serre-câble 
Elément chau�ant
Grand loquet
Levier de dégagement

Loquet extérieur (petit)
Loquet intérieur (grand)
Plaques à sandwich (supérieure et inférieure)
Plaques de grill (supérieure et inférieure)
Plaques à gaufre (supérieure et inférieure) 
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Installer les plaques

Ouvrez le verrouillage    . Ouvrez le produit.
Placez le loquet intérieur    de la plaque choisie 
dans le grand loquet    .
Abaissez la plaque jusqu’à ce qu’elle s’enclenche.
Répétez la procédure de l’autre côté du produit.

Retirez l’emballage. Véri�ez si toutes les pièces 
sont complètes.
Lors de la fabrication, certaines pièces sont 
recouvertes d’un �n �lm d’huile pour leur protection. 
Avant la première utilisation, utilisez le produit sans 
aucun aliment a�n que tout résidu potentiel puisse 
s’évaporer.
Nettoyez le produit et ses accessoires (reportez au 

10

1

7

8

REMARQUE : Installez uniquement des plaques 
du même type.

Retirer les plaques

1Ouvrez le verrouillage    . Ouvrez le produit.
Tirez sur les leviers de dégagement    . Retirez la 
plaque.
Répétez la procédure de l’autre côté du produit.

Préparation
Graissez les plaques supérieure et inférieure 
échangeables avec une huile de cuisson appropriée.
Mise sous tension du produit : Branchez la �che 
d’alimentation dans une prise murale appropriée. 
L’indicateur rouge s’allume.
Mise hors tension du produit : Débranchez 
l’appareil de la prise murale. L’indicateur rouge 
s’éteint.
Gardez le produit verrouillé pendant le 
préchau�age. Préchau�ez jusqu’à ce que le voyant 
vert s’allume.
Ce produit est conçu pour la fabrication de gaufres 
et de sandwichs et pour la cuisson d’aliments (voir 
les paragraphes suivants).

AVANT LA PRÈMIRE UTILISATION

paragraphe « Nettoyage et entretien »).
REMARQUE : Les premières fois que le produit 
est chau�e, une légère odeur peut être émise. 
Assurez une ventilation su�sante dans la zone. 
REMARQUE : Le premier aliment ne doit pas 
être consommé.

FONCTIONNEMENT
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REMARQUE : Pendant le fonctionnement, 
l’indicateur vert s’allume et s’éteint de temps en 
temps. Cela indique que le produit chau�e jusqu’à 
la température de cuisson.

Indicateur rouge allumé
Indicateur rouge s’éteint
Indicateur vert s’éteint
Indicateur allumé

Produit en marche
Produit éteint
Le produit préchau�e/chau�e
La température de cuisson est atteinte

Indicateur lumineux Statut

Sandwiches
 

Gaufres (sucrées/salées)

Griller des saucisses

3 à 4 minutes
4 à 9 minutes (véri�ez le degré de 
brunissement de temps en temps)
5 à 15 minutes

Temps de cuisson/grillage suggérés

Griller des sandwichs

Plaques : Plaques à sandwich (supérieure et 
inférieure).
Ouvrez le verrouillage. Ouvrez le produit.
Placez 2 sandwichs prépares sur la plaque à 
sandwich inférieure. 
Fermez le produit. Fermez le verrouillage. Les 
sandwichs sont maintenant grillés.

Convient pour : Les sandwichs fourrés au sucré ou au 
salé

Grill
Convient pour : Griller des morceaux de viande, des 
saucisses ou des légumes plus petits.

Retrait des sandwichs : Utilisez une spatule en 
plastique/bois (ou tout autre outil approprié non 
métallique) pour éviter d’endommager le revêtement 
antiadhésif du produit.
Pendant la cuisson des sandwichs, l’indicateur vert 
s’éteint et se rallume. Ceci permet de réguler la 
température de fonctionnement requise.
Lorsque vous avez terminé vos grillades : Débranchez 
le câble d’alimentation de la prise murale.

Plaques : Plaques de grill (supérieure et inférieure).
Ouvrez le verrouillage. Ouvrez le produit.
Placez les aliments à griller sur la plaque de grill
inférieure.
Fermez le produit. Fermez le verrouillage. Les 
aliments vont maintenant être grillés.
ATTENTION ! Risque d’éclaboussures. N’utilisez 
pas d’aliments humides pour les grillades. Des

REMARQUE : Le temps de grillage prend environ 
3 à 4 minutes. En fonction de la texture croquante 
désirée de vos sandwichs, le temps de cuisson peut 
être raccourci ou augmenté.
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Fermez le produit. Fermez le verrouillage. La pâte 
est maintenant en train de cuire.
REMARQUE : Le processus de cuisson prend 
environ 5 minutes. En fonction du brunissement 
souhaité de vos gaufres, le temps de cuisson peut 
être raccourci ou augmenté.
Retrait des gaufres : Utilisez une spatule en 
plastique/bois (ou tout autre outil approprié non 
métallique) pour éviter d’endommager le 
revêtement antiadhésif du produit.
Pendant la cuisson des gaufres, l’indicateur vert 
s’éteint et se rallume. Ceci permet de réguler la 
température de fonctionnement requise.
Lorsque vous avez terminé la cuisson : Débranchez 
la �che de la prise de courant.

Risque de choc électrique ! Avant le nettoyage : 
Débranchez toujours le produit de la prise murale.
Risque de brûlures ! Ne nettoyez pas le produit juste 
après l’utilisation ; laissez-le d’abord refroidir. 
N’immergez pas les composants électriques du 
produit dans de l’eau ou dans d’autres liquides. Ne 
passez jamais le produit sous l’eau courante.

éclaboussures de graisse et de la vapeur montante se 
produiront lors de l’ouverture du produit.
REMARQUE : Le temps de grillage prend environ 
4 à 9 minutes. Véri�ez le degré de brunissement de 
temps en temps.
Retrait des aliments grillés : Utilisez une spatule en 
plastique/bois (ou tout autre outil approprié non 
métallique) pour éviter d’endommager le revêtement 
antiadhésif du produit.
Pendant la cuisson des aliments, l’indicateur vert 
s’éteint et se rallume. Ceci permet de réguler la 
température de fonctionnement requise.
Lorsque vous avez terminé vos grillades : 
Débranchez la �che de la prise de courant.

Cuisson des gaufres

Plaques : Plaques à gaufres (supérieure et inférieure).
Ouvrez le verrouillage. Ouvrez le produit.
Utilisez une louche en bois ou en plastique résistant 
à la chaleur pour verser la pâte sur la plaque à 
gaufres inférieure. N’utilisez pas de louches 
métalliques car cela pourrait endommager la surface 
antiadhésive des plaques.
Ne surchargez pas la plaque à gaufres inférieure 
avec de la pâte.

Convient pour : Gaufres sucrées et salées
NETTOYAGE ET ENTRETIEN
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Nettoyez le produit juste après son refroidissement. 
Une fois que les résidus d’aliments ont séché, il est 
moins facile de les enlever.
N’utilisez pas de nettoyants abrasifs, agressifs ou de 
brosses dures pour nettoyer le produit ou ses 
accessoires. 
Après le nettoyage : Laissez toutes les pièces sécher 
complètement.

Méthode de nettoyage

Nettoyez le boîtier de l’appareil avec un chi�on 
légèrement humidi�é.
Ne laissez pas d’eau ou un autre liquide pénétrer à 
l’intérieur du produit.

Machine à sandwich

Rincez les plaques dans de l’eau et/ou un détergent 
doux.
Vous pouvez également nettoyer les plaques au 
lave-vaisselle.

Plaques sandwichs/grill/gaufres

Enlevez la graisse et les liquides : Utilisez un 
morceau d’essuie-tout.
Enlevez les résidus brûlés et collés : Utilisez une 

Les espaces sous les plaques, élément chau�ant, 
verrouillage

spatule en bois ou de petites brochettes en bois.

ATTENTION ! Risque de brûlures ! Ne nettoyez 
pas le produit juste après l’utilisation ; laissez-le 
d’abord refroidir. 
Ne rangez pas le produit chaud dans une armoire 
ou dans l’emballage. 
Nettoyez le produit avant de le ranger. 
Enroulez le câble d’alimentation autour de son 
support situé sous l’appareil. Conservez le produit 
dans son emballage d’origine lorsqu’il n’est pas 
utilisé. 
Protégez le produit, son câble et son �che 
d’alimentation contre la poussière, les rayons directs 
du soleil, les gouttes d’eau et les éclaboussures.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec, 
à l’abri de l’humidité et hors de la portée des 
enfants.
Protégez le produit contre la chaleur. Ne placez pas 
le produit à proximité de �ammes nues ou de 
sources de chaleur telles qu’un poêle ou un radiateur.

RANGEMENT DE L’APPAREIL 
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GUIDE DE DÉPANNAGE
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ENLÈVEMENT DES APPAREILS MÉNAGERS USAGÉS

La directive européenne 2012/19/UE sur les 
déchets d’équipements électriques et électro-
niques (DEEE) exige que les appareils 

normal des déchets municipaux. Les appareils 

d’optimiser le taux de valorisation et de recy-
clage des matériaux qui les composent, et de 
réduire l’impact sur la santé humaine et sur 
l’environnement. Le symbole de la poubelle 
barrée est apposé sur tous les produits pour 
vous rappeler les obligations de collecte sélec-
tive.

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Tension/Fréquence : 220-240V~ 50-60Hz
Puissance nominale : 750W

Le produit ne fonctionne 
pas.

Branchez le câble d’alimentation à une 
prise murale appropriée.

Problème Solution

Les gaufres cuites/les 
sandwichs grillés sont 
di�ciles à retirer du 
produit.

Graissez légèrement les plaques de 
cuisson avant de les utiliser. Essayez 
d’utiliser une autre recette de pâte.

Les gaufres/sandwichs 
sont trop grillés. Raccourcissez le temps de cuisson.

Les gaufres/sandwichs ne 
sont pas assez grillés. Rallongez le temps de cuisson.
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SAV - Garantie

Nous déclinons toute responsabilité pour tout 
dommage ou accident résultant d’une utilisation 
de cet appareil qui ne serait pas conforme aux 
instructions contenues dans ce manuel. 
Conformément à l'Article L. 217 du code de la 
consommation, votre produit béné�cie d'une 
garantie légale de conformité de 2 ans.

Achat de l’appareil dans un magasin BUT :

Retrouvez également cette notice d’utilisation sur 
notre site internet : www.but.fr 
Pour contacter notre Service Après-Vente, avant de 
vous déplacer à votre magasin BUT, appelez-le : 
09 78 97 97 97 du lundi au vendredi de 09h00 à 
19h00 et le samedi de 09h00 à18h00,prix d'un 
appel local.

Achat de l’appareil dans un magasin Conforama :

Retrouvez également cette notice d’utilisation sur 
notre site internet : www.conforama.fr 
En cas de problème et avant de vous rendre à 
votre magasin Conforama, merci de contacter 
notre service après-vente Conforama pour les 
produits électrodomestiques, à l’adresse suivante: 
https://sav-client.conforama.fr. 
appelez-le : 09 69 32 05 05 du lundi au samedi de 
8h30 à 19h00 prix d’un appel local.
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SAFETY INSTRUCTIONS

�is appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as:
- sta� kitchen areas in shops, o�ces and other 
working environments;
- farm houses;
- by clients in hotels, motels and other residential 
type environments;
- bed and breakfast type environments.
�is appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance in a 
safe way and understand the hazards involved. 
Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made 
by children unless they are older than 8 and 
supervised.
Keep the appliance and its cord out of reach of 
children less than 8 years.
If the supply cord is damaged, it must be replaced 
by the manufacturer, its service agent or similarly 

quali�ed persons in order to avoid a hazard.
�e appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or separate 
remote-control system.
      CAUTION: Hot surface. �e temperature 
of surfaces may be high when the appliance is 
operating.
�e outer surface may get hot when the appliance 
is operating.
Regarding the instructions for cleaning surfaces in 
contact with food thanks to refer to the below 
paragraph of the manual.
Never leave children unsupervised with the 
packaging materials. �e packaging materials pose 
a danger of su�ocation. Children frequently 
underestimate the dangers. Always keep children 
away from the packaging materials.
Close supervision is necessary when the product is 
used by or near children.
Misuse may lead to injury. Use this product solely 
in accordance with these instructions. Do not 
attempt to modify the product in any way.
Risk of burns! During use, the product gets hot. Do 
not touch the product while in use nor immediately 
after use.
Risk of electric shock! Never attempt to repair the 

Read these safety instructions carefully before using 
your appliance and keep them safe for future reference.
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product yourself. In case of malfunction, repairs are 
to be conducted by quali�ed personnel only.
Risk of electric shock! Do not immerse the product, 
the power cord or the power plug in water or other 
liquids. Never hold the product under running 
water.
Unplug from the outlet when not in use and before 
cleaning. Allow to cool before putting on or taking 
o� parts and before cleaning the product.
Risk of electric shock! Never use a damaged 
product. Disconnect the product from the power 
supply and contact your retailer if it is damaged.
�e product may not be used if it has been dropped 
or if there are visible signs of damage.
�e product is powered at all times while it is 
connected to the power supply.
Before connecting the product to the power supply, 
check that the voltage and current rating 
corresponds with the power supply details shown 
on the product's rating label.
Regularly check the power plug and the power cord 
for damages. Do not operate the product with a 
damaged cord or plug or after the product 
malfunctions or has been damaged in any manner. 
Return the product to the nearest authorized service 
facility for examination, repair or adjustment.

Protect the power cord against damages. Do not let 
it hang over sharp edges, e.g. edge of table or 
counter, do not squeeze or bend it. Keep the power
cord away from hot surfaces and open �ames.
�e use of accessory attachments not recommended 
by the product manufacturer may result in injuries.
Do not use it outdoors.
Do not touch hot surfaces. Use handles or knobs.
Do not place on or near a hot gas or electric burner 
or in a heated oven.
Extreme caution must be used when moving a 
product containing hot oil or other hot liquids.
Do not use the product for any use other than the 
intended.
Do not pull the power plug out of the electrical 
outlet by the power cord.
�e product must not be left unattended while it is 
connected to the power supply.
Do not move the product while it is in operation.
Operate the product on a level, stable, clean, heat 
resistant and dry surface.
Do not cover the product while it is in use or 
shortly after use when it is still hot.
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Risk of electric shock. Before installing/removing 
the plates         , disconnect the power plug    from 
the wall outlet.
Risk of burns. Do not install/remove the plates   
right after operation. 
Let the product cool �rst.
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PRODUCT INTRODUCTION

ASSEMBLY

Lock 
Red indicator (power) 
Green indicator (ready) 
Power cord with power plug 
Power cord retainer 
Heating element 
Large hook catches 
Release lever

Outer catch (small) 
Inner catch (large)
Sandwich plate (upper and lower plate)
Grill plate (upper and lower plate)
Wa�e plate (upper and lower plate)
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11 12 13

11 12 13

Installing the plates

Open the lock    . Open the product.
Place the inner catch    of the chosen plate into the 
large hook catches    .
Push down the plate until it clicks into place.
Repeat on the other side of the product. 

Remove the packaging. Check if all parts are 
complete.
During production, some parts are covered with a 
thin oil �lm for their protection. Before �rst use, 
operate the product without any food so that any 
potential residues may evaporate.
Clean the product and its accessories (see the 
"Cleaning and care" section).

10
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NOTICE: Install only plates of the same type.

NOTICE: �e �rst few times the product is heated 
up, a faint odor may be present. Ensure su�cient 

Removing the plates
1

BEFORE FIRST USE

Open the lock    . Open the product.
Pull the release levers    . Remove the plate.
Repeat on the other side of the product.
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ventilation in the area. 
NOTICE: �e �rst food should not be consumed.

NOTICE: During operation, the green indicator goes 
on and o� from time to time. �is indicates that the 
product is reheating up to the baking temperature.

OPERATION
Preparation

Grease the upper and lower exchangeable plates 
with suitable cooking oil.
Turning the product on: Connect the power plug to 
a suitable wall outlet. �e red indicator lights up.
Turning the product o�: Disconnect the power plug 
from the wall outlet. �e red indicator goes o�.
Keep the product locked while preheating.
Preheat until the green indicator lights up.
�is product is designed for making wa�es and 
sandwiches and for grilling food (see the following 
sections).

Grilling sandwiches 

Plates: Sandwich plates (upper and lower plate).
Open the lock. Open the product.
Place 2 prepared sandwiches onto the lower 
sandwich plate.
Close the product. Close the lock. �e sandwiches 
are now being grilled.

Suitable for: Sandwich pockets with sweet or savory 
�lling 

NOTICE: Grilling takes approx. 3 to 4 minutes. 
Depending on how crunchy you want your sandwiches 
to be, the baking time may be shortened or increased.

Removing sandwiches: Use a plastic/wooden spatula 
(or other suitable nonmetallic tools) to avoid 
damaging the product's non-stick coating.
While the sandwiches are being grilled, the green 
indicator will turn o� and on again. �is is to 
regulate the required operating temperature.
When you are done with grilling: Disconnect the 
power plug from the wall outlet.

Red indicator on
Red indicator o�
Green indicator o�
Green indicator on

Product on.
Product o�.
Product is preheating/reheating.
�e baking temperature has been reached.

Light indicator Status

Grilling sausages

3 to 4 minutes
4 to 9 minutes (check the degree of 
browning from time to time)
5 to 15 minutes

Suggested baking/grilling times
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Grilling

Plates: Grill plates (upper and lower plate).
Open the lock. Open the product.
Place the food to be grilled onto the lower grill plate.
Close the product. Close the lock. �e food is now 
being grilled.

Removing the grilled food: Use a plastic/wooden 
spatula (or other suitable non-metallic tools) to 
avoid damaging the product's non-stick coating.
While the food is being grilled, the green indicator 
will turn o� and on again. �is is to regulate the 
required operating temperature.
When you are done with grilling: Disconnect the 
power plug from the wall outlet.

Plates: Wa�e plates (upper and lower plate).
Suitable for: Grilling smaller meat chunks, sausages 
or vegetables.

Baking waffles 
Suitable for: Sweet and savory wa�es 

CAUTION! Danger of splashes. Do not use wet food 
for grilling. Fat splashes and rising steam will occur 
when opening the product.
NOTICE: Grilling takes approx. 4 to 9 minutes. 
Check the degree of browning from time to time.

NOTICE: �e baking process takes approx. 5 
minutes. Depending on how brown you want your 
wa�es to be, the baking time may be shortened or 
increased.

Open the lock. Open the product.
Use a wooden or heat-resistant plastic ladle to pour 
batter onto the lower wa�e plate. Do not use metal 
ladles, as this could damage the non-stick surface of 
the plates.
Do not over�ll the lower wa�e plate with batter.
Close the product. Close the lock. �e batter is now 
being baked.

Removing wa�es: Use a plastic/wooden spatula (or 
other suitable non-metallic tools) to avoid damaging 
the product's non-stick coating.
While the wa�es are baking, the green indicator 
will turn o� and on again. �is is to regulate the 
required operating temperature.
When you are done with cooking: Disconnect the 
power plug from the wall outlet.
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CLEANING AND CARE

Cleaning method

Risk of electric shock! Before cleaning: Always 
disconnect the product from the wall outlet. 
Risk of burns! Do not clean the product right after 
operation. Let the product cool �rst. 
Do not immerse the product's electrical components 
in water or other liquids. Never hold the product 
under running water. 
Clean the product right after it has cooled. Once 
food residue has dried, it is not easy to remove.
Do not use any abrasive, aggressive cleaners or hard 
brushes to clean the product or its accessories. 
After cleaning: Let all parts dry completely.

Wipe down the housing with a slightly damp cloth.
Do not let any water or other liquids enter the 
product interior.

Sandwich maker

Rinse the plates in water and/or mild detergent.
You can also clean the plates in the dishwasher.

Sandwich, grill, wa�e plates

Removing fat and liquids: Use a piece of kitchen 
paper.

Spaces underneath the plates, heating element, lock

Removing stuck-on burnt residue: Use a wooden 
spatula or small wooden skewers.

CAUTION! Risk of burns! Do not store the 
product right after operation. Let the product cool 
�rst. Clean the product before storage. 
Do not store the hot product in a cupboard or in 
the packaging. 
Wind the power cord around the power cord 
retainer on the bottom of the product. 
Store the product in the original packaging when it 
is not in use. 
Protect the product, its power cord and power plug 
against dust, direct sunlight, dripping and splashing 
water.
Store the product in a cool, dry place, protected 
from moisture and out of the reach of children.
Protect the product against heat. Do not place the 
product close to open �ames or heat sources such as 
stoves or heating appliances.

STORAGE
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Voltage/Frequency: 220-240V~ 50-60Hz
Power: 750W

TECHNICAL SPECIFICATION

DISPOSAL OF OLD ELECTRICAL APPLIANCES
European directive 2012/19/EU on Waste 
from Electrical and Electronic Equipment 
(WEEE), requires that used household ap-
pliances are not thrown into the normal 
municipal waste stream. Used appliances 
must be collected separately in order to opti-
mize the rate of recovery and recycling of 
materials that compose them, and to reduce 
the impact on human health and on the 

the obligations of separated collection.

TROUBLESHOOTING

�e product is not 
working.

Connect the power cord to an 
appropriate wall outlet.

Problem Solution

�e �nished wa�es/
sandwiches are di�cult 
to remove from the 
product.

Lightly grease the plates before baking. 
Try using a di�erent batter recipe.

�e wa�es/sandwiches 
are too dark. Shorten the baking time.

�e wa�es/sandwiches 
are too light. Extend the baking time.
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We decline liability for any damage or accident 
derived from any use of this appliance which is not 
in conformity with the instructions contained in 
this manual. 
In accordance with Article L. 217 of the Consumer 
Code, your product bene�ts from a legal guarantee 
of conformity of 2 years.

Customer service

�is instruction book is also available on our 
website: www.but.fr 
To contact our After-Sales Service, before going to 
your BUT store, call 09 78 97 97 97 
From Monday to Friday from 9:00 to 19:00, 
Saturday from 9:00 to 18:00 (local call price).

Purchase product at BUT store:

�is instruction book is also available on our 
website: www.conforama.fr 
If you have a problem with your product, before 
going to your Conforama store, please get in touch 
with our aftersales services for electrical household 
appliances: 
http://sav-client.conforama.fr / or 
call :09 69 32 05 05 from Monday to Saturday, 
08:30 to 19:00 price of a local call .

Purchase product at Conforama store:
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